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5) Halba toitu, nagu näituseks:
sandiks läinud liba, kalu ja puuwilja
ei tobiks mitte toituks pruukida.
Niisama wõiwad ka mitmesugused
worSkid, sovlalud ja suiksetud kalad
ja pooiküpjcmata leid terwijele kahju
likuks saada, iseäranis wcel neile,
kelle seedimine mitte täiesti korraS ci
ole. HalrnatS läinud aiaiviljasid ja
marju ci tobi aga sugugi süüa.
Walmiskiivskiiub puuivilja ja kcedu-
wrl,a tuleb küpsetatult ehk keedetult
karwitada, kui see wõimalik on, sest
keetmine ja praadimine häwit.iwad
külgchakkawuse ära. Neid aiawiljasid
oga, mida keeta ega praadida ei wõi,
tuleb enne söömist puhtas keedetud
wccs pcöta. Ühekorraga ei tohi liig
palju fiiüa, iseäranis õhtul mitte;
ilma söömata mitte tööle minna.
Liig rohke toiduwõtminc koormaks
köhlu ja nõrgendaks seedimist.

l»> Kõiki baid ja terlveid toiduaineid
ning jookisid wõib kvlera ajal toiduks
tarwitada. TarwiS on aga kõiki
söökisid ja jookisid tolmu ja kärbeste
rcs! doosiga trnni hoida.

7) Tuleb külmetamise eest hoida;
nimelt jalad ja iseäranis weel kõht
peaks wõimalikult soojas hoitama.
Jlmasgi ärgu heidetagu palja maa
paale pikali, iseäranis weel kõhuli
mitte; ikka pandagu midagi oma
alla maa paale.

8) Kolera oma ümbruskonda ilmu
mise puhul ci pea mitte mõtlema,
nagu jääksid nimelt sina haigeks;
tarwiS on oma harilist tööd ja toime
tusi edasi jatkata, aga selle juureS
kõigiti korralikult elada, igas aSjas,
niihästi söömises kui ka joomises
parajust pidades ning igasuguse üle
määra eest hoideö.

!>) Igasuguse kõhus tuntama walu,
oksendamise, kange janu ja pasanduse
ilmsiks tulemisel tuleb wiibimatalt

i arSti ehk welskeri juurest arstiabi
i otsida, kui fee üleüldse wõimalik on,
! sest seesuguseid haigusehoogusid kolera
j ajal tähelepanemata ja arStimata
I jätta, oleks wäga kardetaw. Kui
j aga siis weel just kolera tundemärki-
j bega (pasanduS, oksendamine, krambid)
! haigeksjäämine ette tuleb, siis on
J karmis haige haigemajasse toimetada;
j kui aga seda teha wõimalik pole,
! tuleb haige ometigi terwetest ära
> lahutada. Ja seda ou maja warSki
! teha, sest müwilamiiie ivcib siin, mitte
! üköiieS haige elu maksta, ivaid ka
! teiste kaaSel-iuikkude haigeks jäämise

põhjuseks saada.
10) Auni arsti ehk welskeri tule

kuni olgu haige woodis ja tema
juurde jäägu ainult need, kes teda
rawitsewad ning tema eest hoolitsewad.
Haige walu kergitamiseks on tarwiS
järgmisi tsimetusi ette wötta:

a) Kõhuwaiu ja pasandamise
juures tuleb kolerahaigcle soojad
kompressid (sooja wee sees märjaks
tehtud käterätik wõi mõni muu riide
tükk), ehk jälle kuiwad andumise abi
nõud, mida palamaks tehtud kaeradest,
tuhast, kanepisremnctrst wõi kliidest
walmiStada wõib, lõhu pääle panna;
südameauku tuleb sineplaaStert panna
ja haigele palawat thecd, kohwi ehk jälle
waarmarja- wõi musiikasahwti juua

b) Oksendamise korral on tarwiS
haiget jääkükikesi januknStutusekS alla
neelata laöta, wõi temale külmaks
jäänud keedetud wett ehk thred, millele
punastwiina wõi tsikroni juurde on
lisatud, juua anda. Ometigi ei pea
haigele ühekorraga liiga palju juua
antama.

c) Krampide ettetulekul ja ihu
külmaks jäämise puhul tuleb haiget
kalewiga ehk flanelliga (peenikene
willane riie), miS kampwer-piirituse
ehk soolaseks tehtud liht wiina sceS
märjaks on kastetud, õõruda; ka on
tarwiS haige jalgu ja keha sooja

meega täidetud pudelitega ehk palamaks
tehtud kaeradega, tuhaga jne. täidetud
kotikeSlega soendada.

11) Haige wäljaheidetega määritud
pesu wõetakse ara ja püütakse jääl
asumaid haiguse-idusib kahjutakS teha.
(Raputada ega puista pesu ei tobi).
Selleks pannakse pesu kohe pääle
ärawõtmist 3—4 tunniks kloorlubja-
sulatise sisse (10 toobi mee jaoks
32 solotli. tloorlupja), wõetakse
säält tähendatud aja järele mälja,
lastakse selle pääle tükk aega keema
mee sees liguneda, mille järele ta
puhtaks pestakse. On tvcel teisi
sarnaseid kunstlisi abinõusid, milledest
aga sellepärast siin ei kõnele, et nad
rahmalc nii kättesaadamad pole. Kui
mingisuguseid arftlisi abinõust käe
pärast pole, siiS tuleb pesu manni ehk
ämbri sisse panna ning keema wett ehk
lehelist pääle walada. Selle järele peab
pesu keedetama, ärapestama ja kuiwa-
laterna. H.r!b, katkenud pesu, nartsud,
oled ja hein, mis haige all oliwad, on
kõige parem ara põletada.

13) Kui haige wäljaheiteid ja
okset põranda, laudade, toolide ja
seinade pääle satub, siiS tillemad need
kohad nartsudega täieSti kuiwakS
õõruda ja selle järele palama meega
ehk sublimaati sulatisega (10 toobi
mee kohta 3 sol. sublimaati ja 35
folotn. keedusoola), wõi seebi- ja
kardoli-sulatisega (10 toobi palama
wee sisse 1'/* naela rohelistseepi, ja
sinna bulfa meel üks nael puhast
karbolhaput) üle walada. Seda sula.
tist tarwitatakse ka pesu, riiete, willaSte
asjade, jalanõude, eluruumide jne. küljes
ajuma külgehalkawuje ara kaotamiseks.
Puhastamise juureS tarmitatawad
nartsud tillemad ära põletada.

13) Haige mäljahrited, kui kõige
kardetawamab haiguse edasisaatjad,
ja okse kogutakse wõimalikult ruttu
poti wõi ämbri sisse kokku ja ripu»
takse siuna pääle lupja ehk walatakse
karbolhapu-sulatisega (puhastamata

karbolhaput wõetakse 1 < г naela lo
toobi wee kohta), kiocrlubia sulatiieaa
(10 toobi wee kobta 1 * 3 n. lupiai,
wõi keetva lebeliscga segatud tkkutcga
üle ja kaltakse siis wäljaSkäigukobta
ehk kaemust, jõest jne. kaunis kaugele
selle tarwiS iseäraliselt kaewatud auku.
Neisse nõudesse, kuhu wäljabeikeik
koguti, wõib tökatiga ülemäärikud
puupilpaid wisata ja siis põlema
panna. WäljaSkäigukebtadcsse ja
mäljaheidete äramatmisekS kaewatud
aukudesse wõib kuiwa kloorlupja cb!
harilist lupja puietata. Mida rohkem
muStust wäljaSkäiglikobtatcS ja
aukudes on, seda raskem ou neis
külgehakkawust häwitada. Selleparast
on wõimalikult sagedane wäljaSkäign-
kohtabe puhastamine maga tanvilik.

14) Need, keS baigc juureS tali-
tawad, peawad hoolega oina käed ja
näo puhtad hoidma, sagedasti peiema.
ja selle järele waatama, et nad oma
riideid ja jalanõusid ära ei määriks.
Haigetalitaja pidagu omal põlle ees
ja kalossid jalaS. Kui okse ometigi
srljaS olema riide pääle satub, siis
tuleb see riie tingiinata seljast ära
wõtta ja puhtaks pcSla. Haigetalitaja
ei pra ilmaSgi selles toaS. kuS haige
wübib, sööma, jooma ega suitsetama.
Tuleb sagedasti käia sooja meega ja
seebiga ning selle järele wee! fulMi-
maati-sulatisega (3 folotn. sublimaati
ja 35 solotn. keedusoola 2 wcdru mcc
pääle) peSta. Haigetoast tuleb
wõimalikult kõik ära wna, mida
sinna tarwiS pole. Tuba sagedasti
tuulutada ja puhas hoida ou wäga
tarwilik; haiget waatama mitte pasiu
inimest laSta.

15) AoleraSse haigeks jäämist ci
pea mitte salajas hoitama, seda
silmas pidades, et ühest ainsast bai
gest mitte ainult naabreid, maid terwet
maad suur hädaoht ahwardab, kui
see külgchakkawuS, miS temast wälja
hoomab, hooletuse wõi rumaluse tõttu
ära häwitatud ei saa.

Au ja armastuse eest.
». J. SraSnitzki kahejaoline roman.

40 EeStikerlde Hiieta.
„KaS läks Kotikowil korda, minule

järgneda?" küsis ta iseeneses. „MiS
siis, kui ta seda mitte ei wõinud?"

Oma pärast ei kartnud ta midagi.
Hirmuma pani teda ainult see, et
mõeldud plaan siiS wast ehk täidesaat
mata wõiks jääda, kui teda mingi
õnnetus tabaks; muust ta praegu ei
hoolinud.

Nii warkisiwadgi nad terme tee,
senikui sõiduriist ühest wärawast läbi
sõitis ja peatama jäi.

„Lubage, et teie silmad kinni seon,
nagu ettepandud tingimised nõuawad,"
pööras ennast naeSterahwaS Krulewi

„Olge hääv," wastaS Krulew
weidi piikawal toonil: „annan ennast
täieSti teie ilusate käekeste hooleks."

WaStuseks selle komplimendi pääle
oli ainult matkimine. Krulewi silmad
oliwad nobedasti muSta siidirätikuga
kinni seotud. Oma kaaslase abil aStuS
ta tõllast wälja ja sammuS naeste-
rahwa käest kinni hoideS edasi.

„Astuge ettewaatlikumalt, siit algab
trepp," kuuldus korraga meeSterahwa
hääl: „ärge komistage!"

„Tänan wäga, teie olete wäga

hoolikas!" waStaS Krulew ironilisrl

Treppi mööda tuli õige kaua
aega edasi minna. Mitu korda oli
lahtiwõetawate ja kinnipandawate uSte
paukumist kuulda. Kord tuli trepist
ükeS, kord alla minna. WiimakS
ometi tundis Nikolai Jwanowitsh
ennast üheS paraja soojusega eluruu
mis olewat.

„Wõtke rätik silmade eest ära,"
kuuldus kusagilt ühe meeSterahwa
hääl.

Krulew tõmbas rätiku ära ja waa-
taS ringi. Ta seisis ilusas ja maitsi-
rikaSke mööblitega kabinetis, mida
lühtrites põlewad küünlad heledalt
walguStasiwad.

„Ei ole sugugi rööwlipesa sarnane,"
mõtles Nikolai Jwanowitsh: „sid
runini siin wõikS enam juba mõne
õpetlase kabinetiks pidada. .

Lust sel silmapilgul segaS tema
mõtlemist tema seljatagant kuuldum
tasane hüüe:

„Herra Krulew, siin ma olen!"
Nikolai Jwanowitsh keeras karmeSli

ringi. Tema seljataga seisis kõrge
kaswuga noormees, keS Krulewile
oma suurte elawate silmadega kurwalt
otsa waataS.

„Teie oletegi siis Lartsiw?" hüti-
diS Krulew imestades.

„Jah, küll! Millega wõin teid
teenida?"

„Waat' siiS, missugune teie olete!
Mina kujutasin teid küll täieSti teist
sugusena ette."

Lartsiw naeratas kurwalt.
„Arwastte wist küll mõnda metsa

list eest leida," ütles ta.
„Roh, kui küll mitte just metsalist,

aga teate, stiSgi. . . Roh, kuidas seda
nüüd teile ütelda. . . Paneb igatahes
natuke mõtlema."

„Jah, miS sinna parata.' Teil
oli õiguS sarnaseid ettekujutust teha...
Aga palun, olge hääd, istuge. Teie
soonisite mind näha, siin ma nüüd

„Tubli! Kõige päält lubage mind
teile teie usalduse eest tänu awaldada;
siiS tahtsin aga ka ütelda, et, ehk
meie jutuStuS küll ametlist laadi ei
kanna, teie mulle oma intereSside pärast
sula tõtt kõneleksite. Pidage meeleS,
et ma scni-ojani alleS teie sõber olen."

„Küsige, mina saan waStama,"
„Kõige paalt jutustage mulle kõik,

miS tere „KõikseisuseS" kordasaadetud
kuritööst teate. See on seni kõige
tähtsam."

„Ebk lubaksite mind Moskwast
paale bakaka. . . Minu arwamise
järele on minu Moskwa-a-jal AwVotja
BvriSjowa tapmisega kahtlemata

ühendust."
„Olge hääd, ma tulin teie juurde

selleks, et teie pihtimist päält kuulata."
„Tänan, tänan teid südamest. Ma

ei saa teid pika jutustusega wästtama.
Parem täiendage teda pärast ise oma
küsimistega. Nüüd siis algan. . .
Kurb elusaatuS ja mulle arusaamata
olude käik wedaS mind süüpinki.
TäieSti ootamatalt ja aimamatatt
leiduS mul waenlane, üks halastamata
südamega waenlane, keS, et mind maa
päält ära kaotada, millegi eest tagan
ei põrkanud. Mina ei tea sille waen-
lusc põhjuseid, ei wõi ka otsekohe selle
isiku pääle näidata, keS minu õnnetus-
teS süüdlane on, kuigi mul nüüd
juba tema kahtlustamiseks küllalt õigust
ja põhjusib on.

Ja Lartsiw jutuStaS pikemalt kõiki
dest neist juhtumistest, mis tema abi
kaasa nimepäewa puhul, selle nimeyäewa
puhul, millest saadik tema õnnetused
algastwad, ette oliwad tulnud.

„Ütelge," segaS teda Krulew: „vl,
see BoriSsowa. keda „Köiksiisustisis
klubis" ära tapeti, teie proua nime-
päewal tõeSti teie kaasas?"

„Tema ja ta abikaaö, mõlemad
oliwad sel korral minuga. Ma sain
seda alleS õhtul enne tema kurba
surma kuulda."

(Järgneb.)
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16) Pääle ülemal pool ettetoodud
kolera waStu wSitlemise ja tema
arStimise abinõude pannakse praegusel
ajal ka juba kolera waStu kaitserõugeid,
niisama nagu seda rõugete ja difte-
riti ärahoidmiseks ja difkeriti arsti
miseks tehakse.

Kõige päält tuleks aga meii igaS
majas puhtuse paale suuremat rõhku
panema hakata. Ja seda mitte üks
nes sellepärast, et see suur muStu»,
miS mitmel pool maal, aga ka linna
äärsetes majades ilmsiks tuleb, kolera
waStuwõtmisekS ja laialilaotami
seks kõigiti küpS on, waib et selle
läbi ka kõik teised haigused kergemini
külge hakka,vad ja et mustuS rahwa
seas üheks kõige suuremaks terwise
tapjaks on. Sellepärast ära temaga!
Selle järele tulewad aga ka teised
abinõud terwijehoidmise toetuseks
tarwitusele wõtta.

Dr. NikolSki ainetel P—i.

Eesti Kirjanduse Selts
astub 15 ja 16 augustil teiseks täna
wus.ks üleüldiseks koosolekuks „Vane
muise" ruumides kokku. Et surveajal
hulk tegewaid liikmeid laiali elab, ei
ole meel eeSkaiva saadud lõpulikult
kindlaks teha. Praeguste teadete järele
kannab aga eeSkawa rohkem keelelist
laadi. Õigekirjutuse küsimuse aruta
mine tõukab seda osa seltsi ülesanne
test loomulikult ecSrinda. Keelepõllult
on meil kõnesid oodata esmalt cand.
K. Leetbergilt, keS seletust tahab anda:
„Mispärast on emakeel armas?"
Et emakeel meil armaS on, seda tea
me, aga wähe wist on sügawamini
järele mõtelnud, mispärast lugu nõnda
on. Meie uudis- ja teadusehimu ei
ole mitte wäike, keeleteadlaselt põhja-
likku waStust saada. Dr. O. KallaS
räägib tähelepanekutest „Keele elus,"
kuidas sõnad oma tähenduse poolest
muutuwad, laienewad ja kitsenewad.
KeS EeSti Kirjanduse Settfi wiimasel
kirjanduse-õhtu! mullu talwe sellesama
kõne esimest poolt kmüstwad, mäleta-
wad, et kuiwast keeleteadusest lõbusamalt
wõib kõneleda, kui mõnest põnewast
päewauudisest Siis tõmmatakse piirid
kitsamale ja meie uuema keeleõpetuste
kirjutaja J. Jõgewer tutrvuStab meid
„Esimeste sammudega õigekirjutuse
ühenduse poole." Nagu tuttaw katsu-
siwad kewadel „EeSti Kirjaduse Seltsi"
ja „Eestimaa Rahwahanduse Seltsi"
kirjanduse osakonna asemikud Tapal
mitmes tülikas lahkuminekus ühendust
luua. 15 augustil peab nüüd „Eesti
Kirjanduse Selts" oma asemikkude
eeltöö kohta seisukohta wõtma. Saab
näha, kaS ta suure kogu tuleproowi
wälja kannatab. Sest juba tõstab
meie wanem keeleteadlane ja ülikooli
EeSti keele lektor Dr. K. A. Hermann
titttawaS awalikuS kirjas „EeSti kel
ja kiri" waljuSti häält, et Tapa
„otsused ei seisa kõik teaduse põhjal."
Ja nüüd ähwardab austatud hallpää
15 augustil ise meie koosolekule tulla
ja „LeSti paremate poegade küsides
EeSti keelt ja kirjaviisi teaduse kind-
lale kaljule rajada." SiiS tulewat
„selgu» ja walguS." Rii tohib kind.
laötc ette ütelda, et õigekirjutuses äge
datest waidluStest mööda ei pääseta.
Aga sellepärast ei pruugi keegi oma
elu kinnitama minna. Ajad on wee-
randsada aastat seljataga, kuS keelelt
waidlusi peaaegu rusikatega peeti.
Meie oleme jahedamad. Kni läbirää
kimised siiSgi ehk mõnda paad ja meel
enam südant kuumaks peaksiwad kütma,
siis tuleb naljahammas õpetaja J. Kerg
parajal ajal, wiib meid muinasaja
haudade witiEfe ja näitab, mis tööd
kadusud Z. 9m«g Ml teinud. Hra
A. Jürgensteiu jälle tutivuSkad meid
kaevanduste töödega Pärnumaal. Ei
ole kooSolejate kõrwad weel mitte
pun»»ästuuL, fii» arutab õpetaja W.

Reimann lõpuks keerd ülesannet, „Kui
das on Kalewipoeg sündinud?" Mul.
dugi ei ole hepikusel tarwiS seda kuul
des kohkuta. Ei mitte kangelase
Kalewipoja sündimisest, waid lugu
laulu „Kalewipoja" sündimisest. Ja
wõib olla, et kooSolcku eeSkawa ehk
weelgi pikemaks wcnib.

ModnmnnN.
Saaremaalt.

Abroka saarelt. Kewadel kaebas
Abroka kroonumõisa rentnik, hra
Rutow siinsed talupojad Peter Leppisu,
JuStel Leppiku, Jürifoni j. m. selle
pärast rahukohtuSse, et nemad talwcl
kroonu metsast ostetud põletispuud
mere äärde tvstsiwad. ж Abroka saarel
on ümberringi rnöisapiir. Talumeeste
piir puutud wäga wähe merega kokku
ja meri ci ole iga! kohal ka
laewade laadimiseks mitte kõlblik.
Sellepärast oliwad nemad sunnitud
nimetatud puud mõisapiiri vääle maha
panema. Päälegi on selles kohas
endistel aastatel itta wäljaweo puud
seisnud- Hr. Rutow nõudis mecSte
käest heinamaa soikumise ja puude
seisukoha eest kahjutasu. I jaoskonna
rahukohtunik mõistis mehed, igaühe
kuuks ajaks kinni istuma, aga meeste
ebasikaebtuse pääle mõistis rahukohtu-
kogu mehed priiks, nimelt seaduse
pääle põhjendades, mille järele kõik
mereäär, olgu tema kroonu ehk ka
päris piiri sceS, 10 sülda kõrgemast
weeseisust edasi, mere maaks saab
loetud ja igaühele pruugitaw on.
Pangu need, kellel sarnastes aSjadeS
tegemist on, seda tähele, et nad mere'
ääre tarwitamiseS mitte üle 10 sülla
kaugele ei lahe. Rein.

Anfekülast. Enamasti on igal
aSjal oma hääd ning halwad küljed.
Niisama wõikS ka meie külaelu hüü
dest ning halbadest külgedest rääkida.
Kuid need halwad küljed, ehk õigemiue
ütelda, puudused, miS meie külacluS
awalikukS tulcwad, on sevawõrd stlma-
paistwanlad, et tema hääd küljed
nende keskel peaaegu läicSti ära kao-
wad. Sellepärast ei woi neist puu
dustest ka waikibes mööda minna.

Kõige paalt tuleks aga meie küla-
lõbu asjus mõnda ütelda.

Kes tahaks salata, et lõbustused
lõbu järele jauunewatele noortele
inimestele tingimata wajaduseks on.
Ja ka wanemad iin iicsed leiawad
mõistlikust lõbust hääd meelelahutust.
Kuid' just 'mõistkMist kõbust on
siit, suur puudus. Argipäevane töö
mõjub ka inimese waimn pääle maha-
rõhnwatt. Tuleb stiS pühapäew,
miS argtpaewatööst hingamiseks on
seatud, siis peaks ka meie maim uut
elujõudu saama. Kust seda siis
wõtta. Mõistlikust lõbust muidugi. -
Et aga selle pakkujad puuduivab, siis
vn nvsrrd inimesed sunnitud ise seda
walmiStama- Hulgakaupa koguwad
nad pühapäewa õhtutel kokku, et aega
lõbusamini mööda saata. Mängitakse,
krsllitakse hullukombkl, räägitakse wäga
saSrdaStt mitmesuguseid roppusid jut
tusid, ühesõnaga, minnakse kaugele üle
kõlbluse piiride. Ja see sünnib mõist
Uku lõbu puudusel. Ei ole ju kohta,
luS kosutawat meelelahutust leida
wõikS. RÜ siis ei jää muud nõu
üle/ km harju ajajooksul samaSte
lõbnöhtudega ära. KaS ei wõikS siin
need isikud parandust tuua, kellel meie
rahwa edenemine südame paal seisab.

— Üks halbades! nähtustest, mis
meie külades ja taludes silmatvrlawalt
nähtawale ilmub, on suur puhtuse puu
dus. Peaaegu igast nurgast hiilib kõige
algupäralisem muStuS wälja. Wähe
leidub neid perekonbasid, kuS enam-
wähem puhtam oleks walitseb. KeS
puhtuse suurt kasu tunneb, ei tobi
selle HLäkS naljalt köneledagi, sest
mustuselt maStukiiiwaid mõtteid ei salli

ta. SagetaSti on mustuse taga-
järjed eige kurwod. MustuS on mitme
suguste haiguste sigitajaks, mis ka sim
endid ilimitawak. Nii on kuri pida
litõbi muStnse iünnituS. „Kuidas nii
küsib wast mõni. Neilt aga nõuame järg.
mise kii siinuse pääle waStust: „Mis
pärast laguneb see hirmus haigur
just sääl kõige rohk.mal mõikul
laiale, kus mustnlelc täieline iraba-
duS antakse?" WacsnS oeldatte tuure
inuStnse põhjulcls olewar. K.ut see i
wabautus ii ole õige- KeS kulas elab, i
fee teab wäga has!'. kui pobpudairn-ra ^
see arwainine on. lua-b ju eile, ei j
mõnes täiesti wreie» l >,» l . s
rohkeni puhtuse paale ivofu r.oui.il e, i
fui mis, knS enam wabein '.eiikalt ^
elatakse. Pnhiuö ci nõua muie rühin, i
maid ^hooll. Puhtuse juurt kabimU I

sõba kuulutada. i
Et lõik mustusega nviduslrkus -

kokkukõlas seisaks, sekleparajt ei tahtta s
ka küla tänawaid, mis kcwatisel ia >
sügisesel suure mee ajal, niisama ka i
wihmaskl suwct siigawatekS sopaauku- :
teis ümber iluiuiuwad, parandada. |

Päälegi oleks nende kuiwals tege- '
mine koguni kerge asi. Kas siin ei !
ole jällegi meie külaelanikkude labtini-
se ja nbiiicittisc puudus siuitlane? '

— Wiiniasel j»li! luti siin oimli !
kord jälle wihma, millest igal peel
kirjeldamata suur puudus oli. Knituo-

tada saanud, luabaarwatud oige u.a- .
dalad ja waSiupidawad kobad. Rulli-
löikus eo lõppemas, p.ugun pilu
täiesti walimk. s?t'uud algab rebeioo. .
Suuremail jaolt on liin lr.el :
isa isade iriisil rehepclemm» moocis. ^
Leidub ka juba bobnstejõui iook.uv.od ,
rebepeksu-masinait, Uue rabira u,ai
buö nende tobia puutub. Keoteiakie.
cl masinaga raba,.,me wi.jater, paat»?! >
svowilaioait w.üm ei too. Äneuma .
sinaid ci jõua aga talup.-md oota. s

Karjast. Purtsa lula ligisal Lepou i
küla metsas põles mõne aja ee jt baa j
hulk palktsid ära. Pölemüe a-ia kais
politseikordnik palkide oma mln kutte

Arwalakse, et põ emme niuuouie
tagajärn^on luluud.^ ^ i
külast ttegi nõrramõisiuieg' mu

et ta Riiga minna mõihw.il. Nagu ^
wanemad arwawad, olla ta! ka sugu '
raha olnud, mi et ta Ruga reiilda
wõiS. Sarnaste tsiklite järele peaks
hoolega walivalonia. i
— JnUkuu soojade päcwatc s

puhul sigines mere kapüta-acdadcSse s
rohkesti kapstausja, keS kapsaSielc
lühikese aiaga otsata pa!,u turja ^
tegiwad. Nlõiiel pool on kapsaste ^
kallal päris ll-pulrk bäwirustöö korda j
saadetud, nii et iänawu kapsaLle
saamiseks wähematgi lootust pole.

Tööline.
Leisist «ii, im iils waimub.iig-

inees, kes paar korda juba Kuiejaal.s
latjaretis on olnud. Mõlemat korral,
kui ta latjaretist wälja tuli, oli la
wahe parem. Aga nüüd on ka tükati
jälle päris huil. Mõnikord, kui ta
lnöiStus lelgem cn, wihud nuus pacwa ^

«läbi põllul tööd teha, mis tolm taga, ^
aga imeb baigmeboeg, siis ei tee la !
midagi, näeb waiiirusi ja luusib kula ;
täuaivaid mövca ümber, .^ünm iaks :
ta, raud kang käes, nrooda nraomeid ^
edasi. Tee kõtwal äius maja. miile
lahtise akna korwat üts manale rug»ö.
Nõrgameelne sammus maja juurde,
napsas wanakesc käest läbi akna raa
matu ära ja pani äbwardadeS koju
poole jooksma. Kui kohaliste amet
meeste poole poordi, olla need waban- !
datcs waskanub, el nemad kõik on
teinud, mis nende wöimuses jeiöka.

Aga waimuhaige „patseerib" ikka edasi
sa"ajab nii mõnelgi, kes teda teab ja
immel', ihukarwad püSti. Übcl pae-
wai olla ta ligidal clewaib töölisi juba
finv.ga äbwartannd.

Peaks küll abinõust etsitama, et
waimuhaige teisi inimesi hirmutama

ei pääseks. Aksi.
Pliidelt. 15 iiilil jõudis neile

ififurele, kes aasta rabutuStc
tagajärjel politsei walwuw all oliwad,
loide käite, cl nad selle alt wabas-
i-w.i щ. ' Politsei walwnic all oli
-o ie p '-l kiuniS huigakene isikuid,
i-ü uu ci ckst, witt nü kümne umber,
bll.l lõigi! tänini laiem lrrkumisewaba-

-- Joomine ja tüli. l4 sulil
pulsutaiinod Smaare monopoli ees
mõned saarlajcd m 4 5 weiiclaft,

lõlislS tuli. Labmq looki õige suure-

lalikiid tiwid, nnta Saaremaal õige
robkcstt katte saada on. Tuli ajal
sõitis ühe wcnelasc hobune, kes nnsugust
kära ci kannatanud, minema, teadmata
kuhu. Jälle walguStab see lugu
monopoli kahjulikku

i’Irumiilt.
Tallinnast. Lau! at u s wangi-

lnasas. Piibapaewal, 21 inliUüi sün

си lUi.i !,ik. lima aaa peigmees
T üilnder keroriSkiee protsessis surma
mõisreti i-> igapacio poeuiüelc wmnist
oota?. Ennem tm Lllnnder ireel
n-aba o!>, elaö ta lelle naeStcrabwaga
wabas ednIuS. P'a!e laulatuse
londi Sllundcr kobe tagasi, kuna
naesterabwas uue mme all uulitsale

Nchapaewal, UI pihl poodi

Jobamon. iile?. ,ll-Us tersl -- Eduard

arwatakie. fib.rti läbi. Nende nirmi--
lebad inudi L orinmaele labtilõikamnele.
El ole teada, kust nad kibwti ianrad.
õi,i on trallil uurimise all.

7>!Nii-d raamelukauxlnse omanik,
bra P-bi.üa.'-, on nagu kindlast
h.'. -Il kn Icmc. г» ! pooril (vrimt

viinud. Waliaarwakud on nendest
airiult soe osa, mis mullu „Paewalehe
kaasandena ilmus, ja „Probivet MaltS-
ioet." Wlnnanc ilmus neil paiwil
hra Pihlaka kirjastusel iseraamatuna.
Kirjanik s.ii selle eest 080 rubla taju.
Eduard Wildc kogutud lööd ilmuwad
lõidite kaupa. „Elu."

Paidest Mässumehed. Mõne
pciewa eest teadustas L. mõisaomanik
parun S. hilja õhtul telefoni teel
maakonna-ülemale, et tema päralt
elewas P. mõisa pääle umbes 30—
4.► lõjariiStris inassumeest tungida ja
palus poliisel poolt kaitset. Maakonna
iiU'„i saalis silmapilk 1S ratsa wahi- p.
wäelist ühes oma wancma ^ abilisega

Umbe? poolteise tunnilise tuhatnelja
kihulunii-e järele jõudis wahiwäe salk
P. mölla. Suma jõudes, pani neid
jec lincslama, et igal pool täieline
rabi, walitieS ja mäSsurahwaS uue
boluias wiibis. Kui unest ülesäratud
töömehe käest lüflti, kus mäosuinebed
°11/ lcgj wüinane sumcd silmad ja
waslaS, et tema mässumeeltest midagi
ci tea, ega neid näinud ei ole. Niisama
ei teadnud ka teised mõisa elanikud
mässumecSlest miögi teateid anda.
WiimakS teadis keegi ütelda, cl met- »-
sawabk õhtul jõe ääres kahte wõõrast
mecu näinud olla, keS saal wähkisi
püüdnud. D!indi mäSsumehj metsast
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otsima. Lühikese otsimise järele leiti
jõe kaldal paikelaötcle hästi tuntud
joodik (rtii.ud R. rovkesli magowat.
Ja lem.i oligi see suur maSsumecS,
kelle päras! wahiwäelist sinna pidi»
read loitma. Eduard R. läinud iibes
oma sõbraga P. jõest wähti püüdma
ja tema juurest leili sõjariistadena -
lühi wiinapndel ja poole teraga nüri
taskunuga. Jah, sakste asjad kaiwab

laialt. ' „(Яи.''
liiiiitiaaK.

Riiast Minema! keilnäbalal on
RiiaS nii kangesti irihnia sadanud, et
isegi mõned uulitsat wee all on olnud.
Ka ühe jvogimaja keldriruumi on

7 jala sügawuscni wett sisse
tunginud.

— Uu? õpekvuna kurakor S. M.
Prutihenko on juba Riiga jõudnud ja
õpekonna waliljusc juba'usc enese kätte

ÄjalehUoimelajad krahwinid.
(läki lehe „Latwija" toimetaja Slum-
berg ja ajakirja „Awast'i" toimetaja
Frev on kindralkuberneri poolt 1000
rublaga ehk ,elletaolise arestiga krai,
witud Tolskoi kirjatüki „Ma ci wõi
mitte matkida" äratrükkimise pärast.

LiwcnbchrseniS (Dobl. maak>) olla
neil päiioil Klemni talud üks mana-
mees Järi B- oma 11 aastase tütre
tütre Olga J. kallal wägiwalda tar-
wirauud. Wanamc.S lvõeti kinni ja
toimetati Miitami wangimajaösc.

„Elu."
Kuramaalt värik Kciui talil tütar

Olge. Resncwitz on Jtalias Roma
ülikoolis doktori aukraadi saanud. Ta
oli Miilawi tütarlaste güinnaslluni
100.1 a. läbi teinud ja siis Berni ja
pärast Roma ülikoolis arstiteadust
õppinud. Minewal aasta! astus ta
prof. Angello Signoralllga abielusse.

„Elu"
Miituwist. Iabtiluiine kirikus.

Birilawi rrenc xäälirikus tuli mine-
w.tt nädalal „Bait. Tageszrg." lcaiel
järg,niue julttumine ette: Ühe noorc-
paari laulatamise ajal paned preester
pruudile pühalikult harilise küsi-
mikse ette, ka? tema oina meest truudu
ses armastada tabab ja temaga rõõmu
ja kurbtust jagada. Waewalt jõuab
penn! „jab" ütelda, kui kirikus wiibi-
ivake inimeste hulgast wali „sa mäle
tad!" kõlab. Järgneb üleüldine eru
tus. Pruut puhkeb nutma. Ühe
kirikus olema kõrgeina ohwitseri kasu
paale möetakse hüüdja, keegi ametnik
kroonukantstleist, kinni ja wiidakse
politseisse. „Õig."

riigist.
Peterburist. Pää-sõjakohus jättis

nende wiie talupoja kaSfatstonikaeb-
tuse, keS sõjariistus olekus Prosku-
rowi postkontori kallale tungisiirad ja
selle restj bukka mõisteti, tähelepane
mata. Nii ootab kolme poomisc-
surm ja kahte eluaegne sunnitöö.

- Alkohol koolis. Koolidc-
miniStcr on õpekonna-kuratoritelt
teadaandmise saanud, et kvrralötwuS
Wene koolides muu seas alkoholi
tarwitamise arwesse tulewat panna.
Selle balbtuse waStu wõitlrmisekS
on koolilideminiSterium hääks arwonud
keskkoolidesse südame, maksa ja neerude
mudelid nende kehaosade terweS ja
haiges olekus saata, et kooliõpilased
sellest alkoholi mõju inimese organis-
mufc päälc tundma õpiksiwad.

— Kolera. Astrahani kuberman
gus jäimad 11 julil kolerasse haigeks
37 inimest, suriwad 19. Saratowi
kubermangus jäimad 30 julil haigeks
24, suriwad 15. Samara kub. tuli
26--30 jutini 5 haigesjääinist ette.
Ka Nishni-Nowgvrodis, Rostowis
D. ä. ia BatkuS on kolerasse haigeks
jäämist ja suremist olnud. Rostomis

D. ä. on 29 ja 30 julil nimelt 33 ini
mest haigeks jäänud ja 14 ära surnud.

pcowad. Lelle foVa licjutab „9M|l)i"f taafi.

Ma <i ftaffa hnü teateid, mi- toidu
ainete kõlbawusc kohta saanud gten. awal.
daina. Üleüldine pilk oga on juba isegi
kurb küllalt. Wõlke niisiugune produkt
tahes, ikka paistad temast see lionaoma-
woliijuse suur hoolimatu» eionikkude tarwi-
tuSle waStu ja kaupmeeste täielik karista.
matuS silma. Nii. näit., selguv, et pää-
linnaS peaaegu wõimata on kõlblikku leiba
'aada. Mul on umbeS kahestsajast poest
wõelud leiwLproewide järrikatsvmiie taga
järjed teada. Peaaegu poole osa proowtde
juure- tuli owalikukS, et teiwa sisse mana
leiwa koorukseiv segatud on, määratul rna-
musct on ute 50° „ mett s«S; Nild. lehk.
vutt tt-iwa^-Ualisev^^nadused^Millest 'aga

worSli lchkakse. seda on sagedaste päri,
raske enesele ette kujutada: jahu. tärklis,
wärw. ühesõnaga kõik. mida aga sovwite.
Sagedasti ci ole selle- sodis, mis uur
worSli n me all müügile saadetakse, rohkem
kui 50 — 60*/» liha. <Ät aga aru saada,
missugune see liha on. lasen isiku kõneleda,
keS lihaaSjandusele lähedal seisab.

.Mina olen sagedaste hunikusse laotud
lihokamakaid näinud. miS siniseks, muStakS
muutunud ja watjakannatomala wängct
mädanemisclchku wülja laokasiirod. Kõike
seda raibet tarwitatalfe aga siiski kasuga.
Teda oStawad worSkitegijad. Wärwide ja
lätklsic abil antakse selleit raipele niisugune
nägu ja kõwaduS, nagu morStlpudruk olema

NiisamafuguStcl tiugiiniStc! walmlStataksr
kõik produktid.

Ja tagasävpIS on sellel kawaklndlal kihv
tita!»,scl haigused ning rohke funwuS.

Aleksaildrowskist. Haruldane mõiSvik.
Alckfandrowskist kirjutatakse .Pridii Kraile"
loost, mida raske uSkuda on, ehk küll aja
leht mõisniku nime nimetab:

Meie linnas laguncwod jutud laiali, et
mõisnik Rud (wanenO, 'elle mõisa Aleksond-
rowSki kreisis, Lu'ashewt kiika lähedal on
suurema jao omast maost talnvoegadelc kinki,
nud. Selle haruldas? teo kohta kõneldakse
järgmist Hm Nnd, ke» oma maid otsus
ta» talupoeg idelc anda, rdk. nagu talupojad
ütlewad: oma maaga teha Jumala merke
järele, lutsus oina mõisa talupojad kokku ja
kuuluta» oma tahtmist.

Mul on. lltleS ta. .1500 liinu^siaad.
Sellest jätan ma enesele mõika alla 300
tiinu. Teised 1200 tiinu tahan ma järg-
imsilk ära jagada: tõtt talupojad. keS praegu
minu juures lööd teemad ja ka minu endi
sed pärisorjad saamad minu käest täiesti
maksuta maatükko esimesed 5 tiinu hinge
pääle, teised 2 tiinu. Järele jäänud maa
müüdaks- maata talupoegadele ära, kuna
tema hinnaks see summa on. mis tema
pääle pöllupank laenanud on.

Endiste päriSoijade hulgast, keS tema
käest 2 tiinu maad saawad, ei ole ka noeSte-
rahwad wäljaarwalud. Mao jääb -ende
omanduseks ja nende naeSte meestel ja sugu-
laStel ei ole õigust nendelt maod ära wõtta.

.Näe. ci jätnud ka naisa ilma," ütlewad
sellel puhul talupojad. .Näe. mi» tähendab
Jumala meele järele teha. .

.Ühesugune öiguS naeSterahwaSlele! .
tähendawad pistwalt mõisnikud, ke» hra Rudi
.äraandmisest" teada saiwad. Kui juba
wabameelne olla, sii» ka lõpuni. . . ^

Jutustatakse, et hra Rudite tema tn«v
eest 400 rubla tiinu eest pakutud, kuid la
otsuSlaS.Jumala meele järele teha' ja ei
lasknud ennast peaaegu poolemiljonilisest wa-
randusest (400 r-X 1200) mitte kiusatuse

sisse saata. .Pwl."

Elu wüUioHaab
Saksamaalt.

Stcttinis kuulutati lacwaehituse-töökodadc
loiulfabc poolt lockout nälja. Koh
ti 8,000 töölisele palga tõpurehnungid
ue ja taSli labli Warsti oobataffe
kide töoliStt lahtilaskmist. kcllckc orw
>.000 on. Sekeldused tuliwad palga
tööaja küsimuse pärast. Töölised, arrra-

,ad. et neid üleliigselt koormatäise ja
gc selle eest nendele mähe palka makse,
•ь Nad paniwad peremeestele ultima-
vi et tr, mi» aga tagasi lükati. Katsuti
el asemikkude läbi trrowat wahekorda
a otsustada, kuid läbirääkimised jäiwad
i UtKtaf*. Ja lõpuks lockout. mille
. 45,000 röotlft и nende perekonnad
inata&a saawad. „Õig."

Jaapanist.
-Daily Telegraphltc teatatakse" Tvkivsi,

et Jaapani ojakirjanduS kõrgendatud määral
äremil on. Põhjust sellel» and,» juhtumine
Jaapani laewa .Mlyc Maru'ga" mille
Wene wõimud Kamtshatka lähedal seaduse.
waStos? kotttutepüüdmise pärast wangi
wötfnvud. Laewa kinnipüüdmise juure»
tuli tema pääl olkwate meeSle ja Wene
soldatile wahrt kokkupõrlamine. tuSiuure»
mitu wenclast ära tapeti. Wangiwõetud
Jaapani madrused wüdi NikolSkiSsc ja

' jakohtu kätte, keS kuu» süüdiSkatawal
möiSriS. SõjakohluoljuS kinniioli

ära. kuid jäeti täide saalmvto. Jaapanlased
i seda asjalugu, et nad wangis

Uutab, kurwa eksitusega ja paluwad

kirjandust awaldad lootust, e' see juhtumine
Jaapani ja Wencmaa wahrl mitte kokku
põrkamist ja sekeldusi ci süanika. Londoni
ajaleht ütleb, cl Jaapani ajakirjanduse

patju mõõdukam, kui asjaloo kohta.
.Tasu Maru" ärawõlmiscga bijnla
poolt ühenduse- seisis. „Сц.'1

Persiast.
Mis PersiaS õieti sünnib, sellest on

raSle jagu saada. Üksikud telegrammid,
miS säätl tutcwad, on lühitesed ja tumedad;
üteldalse ainult: sel ja sel pacwa! oti äge
tulcondminc suuitüktidcst ja püssidest;
rrwolutsionäridr kaotused TabriseS on
hirmud suured — nendelt wõeti nende
wiimone 9 lolliline suurtükk ära jne.
Ääljamaa ajalehed kirjutawad. et schahi
waiilsuS nüüd kõik muud asjad ära
on minSlanud ja ainult sisemiste
waeolaStc waStu wõiNeb. Scllcsi wõib
järeldada, el wcrewalaminc PersiaS praegu
õige laialine on. Surnute arwu. kes tule
all langenud ja tükkideks kistud on, rehken
datakse mille sadadega, waid tuhandetega.
La rewolntsionärid püüawad wvütuseS kõik
teha. nriS igane» nende wõimusrS srisab.
Saawad need kuSlik mõne timuka kalle,
siis kistakse la tükkideks puruks. Imelik
on järgmine teade: „Daily Trlkgraphllc"
tcatatak e Tehcranist: .Tabrisc elanikud
knulutasiwad, ncigii kuulda. Unna Türgimaa
kätte läinult! ia rahwa — Türgimaa
alamatel»." Teistest hallikatcst ei ole
sille kehta teateid saadud. „^ig "

Hohallhiid teuted.
Liimi kubermangu iseäralise tcedc-komiöjoni
käiu pääle 27. junist 1908. a. nr. 196 on
talumaade piirides olewut- kasitteede ja sildade
kvrraSpibuimnc — wuremalt ainud selle
kohaste seadust- põhjal — külade ja talude
osi. Sääl aga, kuS üksikud Üksteisest eemal
olcwad talukohad õisi nende pcremccSle asi.
kelle maadest tee läbi läheb ehk kelle maod
teeni ulatawad.

Lähem leelükkide ärajaotamise kord pere-
mecSIc wahcl ci ole seaduse poolt kindlal»
määratud ja sellepärast on siin kahel wiisit
jagamist toimetatud. Paiguti parandad iga
toluvoeg kerwe oma krundist lädiminewa tee
ise ära, paiguti on aga ka niisamasugune
teedeparaudamise jaotu» sisse seatud, nagu
klasside alla käinute lcebegi juure». Kohapida-
jad, kelle hooleks külateede korraSpidamine
langeb, määrawad ise erakovSolekul wallawa-
nrma juhatuse all omake külateede paranduse
osad katte, nagu seda «all. kvguk. sead.
1866. a. w. a. § 20 ja 8 8 täh. 2 juha-

Politsci kohu» on järelwaadata. et teed
käidawas ja julges oleku» peetakse, tarbckor-
rll ajuiisi ehk ka ttallst ütekäigu kohtas, rbi-
tttakse, kohuseid keilegemisc asjuS läidetakse
jne. Kui aga pvlitiei leiab, n wallad ja
mSisavmanikud oma kohuseid külawaheiiSte
teede ja julge» käidavas olekus hoidmise
poolest ei täida, kuna need teed päälegi maa-
konna ega kihelkonna (kiriku) reede alla ci
käi, siis on maakonna ülemal õigus nõuda,
et need parandusele wöetak'e.

Sui aga ka pääle sellekohase meeldetulcluse
ja manitsuse t«d parandainala jactalsc, ,,is
võetakse süüdlased rahul, paale pand. tt.hw
seod. § Ost põhial kohtulikule waStutusrle.
kuSjuurcS täh-ndakud trahiviseadusc § 26
järele pääle rahatruhw! maksmise ka volilsci
poolt nõutud lceparau^ue lulcd uic wõtta.

Reed määrused malsawad kõigi Viinii
kubermangu» oicwatc küla- \ü erateede kahio.

— Kиrb piit. Laupäcwa öbtu.
Kaupluste uksed pannakse kinni. Zga-
me«S tõttab koju. Siiäl, suur kisa:

°h >...!!" See toetab

kllcpoest. Koerapargi aia äärcS sci'a-
wad tlibjad wankrid, dobulrd on kan-

puhkusele minna. Nbe irankri raä!
on poisikene, peab bobust, keS muuma
tabab panna. Poisike pöörad paa
abi otsides ollepoc poole. Lõtvele
ilmuwab mehed: ,,k . . . !, ! . . t!
Lähme, joome reed, aega kull! Las'

nad k d ooiawad! Ja nad
ootawad. ootawad . . . ning öllcpocit
kuuldub kära ja wancmnine - . . waii'
duminc ja kara.

-- Ajast mahajäänud. Htljuti
müüs keegi maamecS kurul tvõid. Ta
küsis ainult 15 kop. naelalt. Lssia
arwas esmalt, et wõi haid on, aga
ligemalt järele waadates IcidiS la, el
wõi koguni hää oli. Ta ostis wõi ära.
Pärast poole nägi ivöunünja, ei teised

naelast saiwad; siis kabiancs tema.
et oma reõi nii okawall ära olr
aimub. Sellest irõikS arwata, cl fee
maamees 10—15 aaSta jooksul linnaS
mitte midagi müünud ei ole >a ci
teadnudgi, et kõik asjad nüüd im ui
poole kallimad on.

— Turul on rohkesti kurkisid müüa.
On iräha, et need tänawu hästi on
kaswanud. Kirsi marju naib wäbe
olewat, nagu seda ka juba nende eest
nöntawast, wördlcmisi kõigest hinnast
märgata lvõib. Tikerberi marju on
hallituse haigusest hoolimata kaunis
rohkesti.

Suur järele küsimine on praegusel
ajal wärske wõi järele. Seda tuuakse
turule wähe. Taludes walmis-takud
wõi peaks aga ka puhtamalt l>i hool
samalt lvalmistatud olema, sest ivaga
sagedaste kuuldub kacbtusi mitmesuguste
puuduste üle. Kana mune leidub turul
õige wähe. Mis tuuakse, need wõe-

— Eita õhtul pii mererannal ,2nnf.
hallcS" lõbuõhtu, mille ceSkawa Icllcgi
.külalciwatoeja" naxunobcdule etenduse ja
mandolinc- ning gitarre-konlteidi stialda».
Wacwatl küll on Kiire,äarcS midagi
witeliamal ette kantud, kui seda rüase pidu
programuu täitmine oli. Pead o-se
imestama, millega rahwast kokku mceliiada
ja raha õngitseda katsutakse.

( nemad siiinnneil.
Peterburist. Kaeblusi paale, miile

esimese riigiwvlifogu liige, wannutatud
adwokat E J. Kcdrin. kes Viiburi
ilrskutfe aSjuS nuhtluse alla
lauge», sisse andi», on senat seletanud,
et ükS kuu uue taclakohluscaduic lärete
30 päcwa pikkuseks arwalaksc. õtti lulcb
,wiiburiläSlel" 90 päewa kinni istuda,
s. o. nad saawad mitte 8 augustit, nagu
arwati, waid 6 aug. lahti.

Tulast. Leshki asundusis suri talu.
naenr koterakahltascsse haigusesse ära.
Järctkalsumisct leili tema juures kolera
batsillusrid.

PjätigorSki». \ augustil on supclus.
komitee kassast walcwõlmele ätil 22.000
>.bl. ära woraSlatud. Lrtelrshik. kr» kassa
pidaja kohuseid täitis, on ära kadunud.

Loudonrst. Hongkongist teatatakse
.Elule": KonghauS lõstsiwad sada Hiina
totdalik mässu, selleparast kt mõned setist,
mehed õnnemängu maugimiselt liuni oliroab
pandud. Mässajad tapsiwad kommandöri
ja mõne ohwitseri ära ja kungisiwad
Jnjungi wäekeerilr kallale. Wägi põgene?,
mässajad rikknstwad alewi paljaks.

Rn!k .Hääle" kes
wiimast poole aoälapääIe„Hääll"
edasi lelliunud ci ole, >äab lehe-
saatmine tänasest päewast seisma.

„Hääle" talinis.

Teatan neile laitemaneniatele,
keS oma minema aasta aiwcsid
ära õiendanud ci ole, et ma neile
wöla pääle, ci raamatuid ega
muud koolimateijali ci anna.

ÄuSwscga
X, Liimi raamatukauplus.
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Ümberpiiratud kindlus.
fi N. M. Feodvrowi tfircie —ti.

Et aga ka seda waewalt peo
täis iga mehe kohta päewas anti,
siis püüdis iga mees, ct ometi toidu
maikugi tunda, iga üksikut terakest
wõimalikult kaua suuS hoita. Ini
mesed jäiwad warjutaoliSteks ja
waarusiwad nagu joobnud. Nende
mõtteta silmad oliwad auku waju.nud,
sügaivaSse paaluuSse pugenud. Ühed
oliwad lahjad nagu luukered, teised skor-
bnti wõi suupõletikii läbi sündinud
paistetuse mõju! nagu raswakoMdeks
muutunud. Nende seisukord oli hir-
muS piinarikkas. Warcmete wahel
ümber hulkudeSkukkusiwad nadsagedaSti
terawate kiwide otsa kummuli maha,
sääl juures oma paad ja nagu hirm
sasti wigaStadeS. Iseäranis koledaks
muutusiwad maha kukkumise korral
nende suud ja huulte wahelt wälja-
paiftivad paistetanud hamba-igemed,
mis juba mõlemad suupõlctiku mõju!
oma loomulise wormi kaotanud oli-
wab ja nüüd purustatud seisukorras,
nagu merised lihatombud olema
näisiwab.

Paljud jäiwad alatise püSsipaugu-
tuse, suurtükimürina ja pommide
lõhkemise kära tõttu igaweSti kurdiks.
Kui neilt keegi midagi küsis ehk käsku
andis, waatasiwad nad, ilma et midagi
oleks kuulnud ehk aru saanud, mõistma-
talt oma ette maha. Ainult mõni
kord saiwad nad nagu loomusunnil
aru, miS neilt nõuti.

Ei, nälja kätte wecl inimest ei
surnnd. Suri ainult nende haiguste
kätte, mis nälja mõjul tuliwad: suri-
wad skorbuti ja soojatõbe kätte . . .
Seni, kui inimesed weel jalgade pääl
suutsimad seista, läkstwab nad lahin
gusse, et surma otsides waenlast sur
mata. Jah, suurem jagu soowiS, et
surm tale lahinguwäljal, kibedaS
wõitluseS tuleks. Ja muidugi oli ta,
surm. sääl armulisem, kui laatsaretis
haigewoodis. Kõik hospidalid oliwad
muljutud ja wigasekS tehtud inimeste
hunikuid otsast otsani täis. Uu! ...
Seda koledust! . . , Need ei olnud
enam haigemajad; need oliwad merised
surma ja kirjeldamata kannatamiStc
ning piinatundmise kohad.

Kolm neljandikku kõigest kindlusr-
wäest lamaS neis majades. Nii siis
paarkümmend tuhat niisugust kindluse-
kaitsjat, keS ka neljakäpakile roomates
enam lahinguwäljale ei oleks saanud,
sellepärast, et ühel käed ja teisel
jalad puudusiwad, kuna kolmandal sisi
kond wälja oli puistatud. Hirmsa piina
pärast wäriseb mu käsi, kui veid
ridasid kirjutan. Ma kirjutan
neid selle pääle waatamata, et ma
kõik j>da unistada tahaksin. Nagu
nuga, nii torgib iga sõna, miS neid
koledusi, neid üle elatud hirmutundisi
mulle meelde tuletab, südamesse. Aga
ma soowin, et teie seda kõik teada
saaksite; ma soowin, et see teid.liigutaks,
et teie aru saaksite, miS meie sääl kõik
üle elasime, kui ka mitte teie tarwiS,
siis ometi teie eest.

See ei ole mitte etteheitmine ega
laitus, ei ka teie süüdistamine. Saatus
walis meid meie isamaa eest wõitlejatekS
wälja, ja meie wõitlesime, kuni lange-

Weel kord õhkasin ma oma kadunud
koera pärast ja aStusin firS üksi edasi.
Ma läksin wäe seisupaiga juurde, et
oma wennaga, oma lihase wennaga,
kellega ma übeS koos siin kurbmän
gudest rikkas linnas wiibisin, kottu
saada. Punased tulelinnud paistsiwad
pimedoS itta sagedamini ja sagedamini.
Tähed, need ilused puhtad, lapsesilmadr-
sarnased tähed wärisefiwad alatiste
plabwatuSle mõjul.

ühekaupa, harva hulgaviisi, ilmu-
fivad vaikivad muStad kujud ja

kadustwad jälle pimedusesse. Kuulda
oli ainult, kuidaS saapad külmanud
maa paal krõbisesiwad.' Wahete-wahel
kuuldusiwad ka mõned poolikud ütelused
ja käsud, miS pimeduses mi wõõraS-
tawalt kõlasiwad nagu hääled ühest
kaugest, tundmatast ja kurwast ilmast,
kuhu weel iialgi ükSgi päikesekiir
pole sattunud.

„Kust nad põmmutawad?"
„Wist Bawluschani kõrgustikult."
Soldatid segasiwad ja wõltsisiwad

wist küll wõõrad ja rasked aimed ära,
aga nad mõiftsiwad üksteist ometi

„Aga meie mehed waStawad hal-

„ Millega sa lased? Ei ole enam
roht»."

„Jumal hoidku, peaks ruttu lõpp

„Kuhu sa lähed?"
„Roobna, Koperi juurde. Ta

läkS laatsareti haawa kinni siduma.
Komander käsib.4

„Ah roobna siiS haawatud?"
„Jah, otsa ette. Ise ütleb

küll, et pole suurt wiga, aga
kLSkiS fiisgl waatama tulla."

Must, warjusarnane kogu pööraS
haigemaja poole, miS kesk rusuhuni-
kuid afuS ja waenlafe kuulide läbi,
mis ka siia oliwad ulatanud, wigaS-
takud oli. Haawatud ei tahtnud sest
saadik enam haigemajasse minna.
Poolpaljalt lamasiwad nad külmade
kiwide pääl ja waremeke wahel. Need
aga, keS weel tugewamad oliwad,
ronisiwad lahinguwälja lähedale ja
wiSkasiwad waenlast kiwidega. Nii
mõnegi wacw lõppes siin, endiste
haawade ja haiguste tõttu, nii
mõnigi kukkus kõrgustikult alla, otse
kohe waenlase mõekade ja püSsttittude
otsa.

Laatsaretist mööda minneS tundis
mu süda piinawat walu. Nende seinade
taga õhkasiwad, jampsistwad, kiSkusi-
wad endid walu parast kottu ja suri-
wab purustatud, wigasekS tehtud ini
mesed, keS, sest et ruum uute ohwrite
rohke juurde tuleku tõttu kitsaks kippus
jääma, nagu silgud üksteise kõrwale,
ka üksteise päälegi oliwad lapitud.

Haigemaja täitis karboli ja arsti
rohtude hais, miS aga ometi mitte
seda hirmust, tuttawat werc ja surnu
kehade lämmaStawat lehka kaotada
ei suutnud. Haigemaja uks tehti
pikkamisi lahti. ÜlS ohwitserisinelit
kandew kõrge kogu tuli nähkowale.
Ta pää ümber oli side. Tema kannul
tuli teine, kaSwu poolest wäiksem
mees, kellel pahem käsi kinni mähitud oli.

„Jgawane mälestus," ütleS kõrgem
kogu tumedalt. — „See on parem.
Ta waenekene waewles tüll wäga.
Noh, parutshik, kaS lähme?" —
Selsamal silmapilgu! ligines pikema-
le ohvitserile must kogu, ja mulle
tuttaw soldati hääl ütles:

„Teie kõrgusele, komandandi Kron-
beri poolt." See wõtkiS kirja waStu
ja lugeS laternatule wakguse! suure
rutuga läbi. Tema pikk wari paistis
waremeke päält nii imelik kõwer silma.
Oma seltsimehele kätt sirutades ütleS
ta pehmelt: „Noh, jällenägemisrnil
Ma lähen komandandi juurde. Jälle
nõukogu kooS . .

„Kas allaandmise pärast?"
„TsS", sundis teda seltsimees oma

ütelust poolele jätma: „waewalt küll!
KaS teie ei ole kuulnud, kuidas ka ütleS:
„Kui ka meid ükSgi päästa ei wõi,
siiS saame wõitlema, kuni meil elu

„Oleme meie siiS elawad? Elawad
on need, keS mitte ainult ei hinga,
waid ka mStlewad; inimesed on aga
nii jõuetud, väsinud ja ära kurnatud,
et nad enam millegistgi aru ei saa."

(Järgneb.)

Seda ja telat.
Tark haraka». El haraka» tark lind

on ja raalima õ.ib. teab meik ajal iga lop».
kr» Jakobsoni kooli lugemise raamatul on
lugenud, oga et la ka wahel juhtumise korral
mõtteta!go osa mängib. näitab järgmine
lookene, mille tõe eest meie füH mitte waStutada
ei julge. Hääkene küll, ck kuulge ftt«: GlaS-
gowi linna lä edai on iibel talumel-el ju
mõnda aastal ük» taltsak- lehlud Haraka»,
kes järgmisi lauseid rääkida orkab: .Kusi
sa tuled?* — .«uhu sa lähed?■ - .'Доb,
mi* ütleb sa mtüb?* — Ühel pühapaewa
hommikul läheb talumee». haraka» ühe», aeda
jalutama. £a kõnnib ja waalab sääl naiuke
ümber ja i»tub wiimok» ühe üle» kacwalud
peenra lähedale maha. Seni kuni talmncc»
ennast iätnma seob ja piipu toppima halkad,
wvtab haraka» nähtama haämrelega kohkwlie
pillutud peenra mulla pääl limidrumisc lä'-
,u ette. Sääl jääd ta korraga ühe iscäram»
tüseda wihmau«st ee» peatama ja küsib
kürisewe.kartdo häälega: .Kust ja tuled?'

ruttu km võimalik edasi wmgcrdado, kuid
haraka» hüppab tolle järele ja pärib edasi:
.«uhu sa lähed?' «ui ta ära näeb. et talle
wa«Iusl ei anta, haarab ta pahaselt u»,'i
noka wahele ja neelab ta alla. Selle pääle
ajab ta ennast uhkesti firgeks ja küsib ise-
teadliku mõnuga: .«oh, mi» ütled sa nüüd?'

./ifcržn. Laewasöidu teateb.
elwb Miia aurulaeroab:

,Riga' 7 augustil Kurrsaarcst Riiga ju
10 auguStil Kuresaarest Peterburisse.

.Imperator Nikolai10 auguStil Kure.
saarest Riiga ja 14 auguSli! Kurcjaarcst

.Konstantin' 14 auguStil Kuresaarest
Riiga ja 17 auguStil Kuresaarest Peter >u-

Wäljasõit Nomakaarc sadamast 3 augustist
Peterburi poole kell 7 hommikul ja Riia
poole kell 6 päälrlöunat.

.Riga' Haapsalusse sisse ei sõida.
Kurrsaare ourulaew .Konstantin' sõidab

kuni 1 septembrini igal teistpäewal kell 9
hom. ja igal reedel kell 6 õhtul Riiast
Suresaorde. igal kesknädalal kell 8 hom ja
igal laupäeval kell 6 õhtul Kuresaarest Riiga.

Ajutine waStutaw toimetaja J. Jõgi.
Väljaandja T. Liiw.

Kaarma
seminaris

ou wastuivõtmise eksamid 1 septembril,
õpetuse algu» 2 septembril.

wärwimife töö,
mis mõni nädal minu haiguse pärast
seifis, nüüd jälle korralikult edasi
läheb, ja töötoojad oma riided lühi
kese aja jooksul wõiwad kätte saada.

Austusega
M. Roog. wärwija Oiikütas

Teenijat tüdrukut
otsitakse.

Ligemalt T. Liim'i trükikojas.

si, ^.pkiloöyprcLCisi. ro-
родскомъ училищ! назна
чены на 11. 12 и 13 августа

Пачан> .чашшП tl,
14 августа m- . \

llnriir.KMf»' Талнйко.

Ulnstmuõtmiff rbfnmih
Яигрппгг linnakoolis a!ga:oad 11, 12

augustil K'»i eiifii lell ii.

Õpetus algab 11 angiinil, hommiku
ГеЙ Ic.

ЗжЧ'Л.гr Talalko.

AlgtiSöpetuft
Wene- ja Saksakeeles amaksr
wäikestelc lastele

Järel küsida Kitsas uul. nr. 1".

Praegu ilmus „Noer-EeSti" kirjaSiuiel

А. II. Тпшнйпге

IPihad
sammud.
Saada X. Liimi raamatukauplusest.

ma suurel hulgal kaupa olen
muretsenud. siis müün kõiksugu

pudu kaupasid
82Г1 Ime oilawalt.

Mannfaktnr kaupasid imiun
• • faa<lu-liiit<la<lr£a. ••

Aupaklikult A Ebool,

Oksjon.
Rcljapäewal. N. ja reedel, 15-

augustil s. a. müüakse Kuresaare linnas
Pilkas uuk. Kronberai majas ärasur-
nud Juban Sannik'a mitmesugused
poekaubad oksjoni wiisil ara. Oksjon
algab neljaoäewal kellu 10 hom. ja
reedel kell 12 päcwal.

l- septembriks tarwitakse paaritoalist

korterit
aasta pääle. Teadustada selle lehe
trükikotta.

Teadaandrnine.
Kuresaare linnaamet annab seega teada, .t 9 septembril 1008 aasta'

kellu 12 päewal linnaametis linna päralt olewa Lemala mõisa metsas seiSwa
nummerdatud puud oksjoni wiisil wälja pakutakse. 1

Väljapakkumisele tulewad
231 nummerdatud tamme, 277 rbl. 92 kop. hinnatud

137 „ kaske, 104 „ 41 '2* „ saart, 12 „ 82 "
Puude jämu» on rinna ,õigus-,, 6-12 wersh»„i läbimõöia, СИ

ptab 10»/o falogt sisse maksma ja punte oSknhinna üte fuu ioofiul ai
mafflma. ®t»fc maksetud salog jääd nii faua seisma, fm.i meis ära pu&o--
talub on. Kellararunrrae i« waisawedn peab taime ioofiul, (uni 1 apritl,,
1909 a. |« puijaotamine luni 1 mai p. 1909 a, malmis olema. KeS ,mi
'*!" 'II'1'"V"*» Lemala n,eisad°id,a suurde. Limiaame, jala
waiiapakknmise Immiamise õiguse omale.

Linnaamet
pnajpt». 1 мг7«» 1908 г. Эма. 7t*n. Htuai. B, s’t trükikoja» «nrtjaarc*.


